
 

 

 راهنمای تدوین مقاله 

وبرق«،  دهد که در زمینه موضوعی »حقوق آبنشریه علمی حقوق آب و برق، انتشار مقالاتی را در اولویت قرار می 
)کمک به تشریح و تبیین و نیز حل یک   محوریهایی همچون تازگی و نوآورانه بودن محتوا، مسالهدارای ویژگی

های استنادی و رعایت امانت علمی، های مورد استناد، کاربرد درست شیوهمساله مشخص(، روزآمدی منابع و پیشینه
گیری نتیجه وگیری کاربردی و علمی، دارا بودن ساختار علمی در متن )چکیده، مقدمه، پیشینه، بحث تحلیل و نتیجه 

 شناسی معتبر و تشریح کافی آن، و در نهایت، روانی در متن نوشتاری باشند.و ...(، روش 
 

 نکات کلیدی 

نشریه، انتظار   هت تحریریایا خارجی چاپ شده باشد. هیو  یک از نشریات داخلی  ارسالی نباید قبلا در هیچ  همقال.  1
خود را به    هاند، مقالدهراز نشریه دریافت نکرا  عدم پذیرش  پیام مبنی بر  دارد نویسندگان محترم تا زمانی که  

 .دیگری برای چاپ ارسال ننمایند همجل

متن چکیده لاتین،  کلمه باشد که شامل چکیده فارسی،    8500و حداکثر    6000  حداقلباید حاوی  حجم مقاله  .  2
 .  و فهرست منابع است ،، اشکالهاجداول، نمودار ها، پانویسکامل مقاله، 

 و حداکثر   100  داقلمقالات بدون احتساب حروف اضافه، باید مشتمل بر حچکیده فارسی و چکیده انگلیسی  متن  .  3
. محتوای چکیده شامل تشریح و بیان مساله،  دنباش شامل سه تا پنج کلمهنیز  و واژگان کلیدی بوده کلمه  180

های پژوهش  ترین نتایج و یافتهای از مهمضرورت پرداختن به آن، روش و ابزار تحقیق، دامنه تحقیق، و فشرده
 رود.   کار نمیاست. توجه داشته باشید که در چکیده، استناد و پانویس به 

نویسندگان، چکیده بخش .  4 یا  نویسنده  انگلیسی(، مشخصات  و  )فارسی  از: عنوان  عبارتند  مقاله  اصلی هر  های 
)فارسی و انگلیسی(، واژگان کلیدی، مقدمه، بیان مساله و ضرورت آن، پیشینه و چهارچوب نظری و مفهومی  

 گیری، پیشنهادها، و فهرست منابع است.  های تحقیق و تحلیل آنها، بحث و نتیجه تحقیق، روش تحقیق، یافته

و   ، سال انتشارو سپس  لفان،  ولف یا موای که ابتدا نام م گونه به ؛  باشد  1متنیمقاله، باید درون  دهی در متن  ارجاع.  5
(. در فهرست منابع مقاله نیز  23:  1377: )کاتوزیان،  عنوان نمونه ذکر شود. به در کمانک یا پرانتز  شماره صفحه  

 شود:  نویسی مینامههمین اثر به این صورت، کتاب

 (. توجیه و نقد رویه قضایی. تهران: دادگستر. 1377کاتوزیان، ناصر ) -
نویسنده یا نویسندگان  به زبان فارسی باشد و نام خانوادگی  متنی باید  ات درونارجاعهمه  شایان ذکر است که  

 (. 12: 2020، 2)برایس عنوان نمونه: به د. ندرج شو صورت انگلیسی در پانویسبه غیرایرانی یا غیرفارسی 

ترتیب  صورت الفبایی و به ها و اصولا هر جای مقاله، به . در پایان مقاله، باید همه منابع مورد استناد در متن، جداول، پانویس 6
جز تفکیک زبانی، فهرست منابع را به انواع شکلی دیگر مانند کتاب، مقاله،  منابع فارسی و لاتین، فهرست شوند. به 

 صورت یکجا و به ترتیب الفبایی آورده شود. گاه و نظایر آن، تفکیک نکنید و همه موارد به منبع مرجع، وب 

 
1. (APA) Style 

2. Bryce 



 

 

های مختلف مقالات باید با عدد و خط تیره مشخص شوند. پس از درج تیترها )اعم از اصلی و فرعی(،  . تیترهای بخش 7
 گیرد. به نمونه زیر دقت کنید: از علامت دو نقطه ):( استفاده نشود. همچنین، شماره تیتر به چکیده تعلق نمی 

 مقدمه . 1

 بیان مساله و ضرورت آن . 2

 پیشینه . 3

 پیشینه داخلی. 1. 3
 پیشینه خارجی .2. 3

چنانچه مقاله دارای جدول، نمودار، و یا شکل است؛ باید همگی این موارد دارای عنوان باشند. عناوین جداول در .  8
دست و با ذکر شماره و خط تیره آورده شوند.  صورت یک بالای آنها، و عناوین اشکال و نمودارها در پایین آنها به 

چنانچه جدول، شکل، و یا نمودار از جایی اخذ شده باشد، استناد به آن منبع اصلی الزامی است؛ در غیر این  
شود. ماخذ جداول، نمودارها، و اشکال  صورت، این موضوع از مصادیق سرقت ادبی بوده و تخلف محسوب می 

 شود.  چین قید میصورت وسط بلافاصله زیر عنوان مربوطه و به 

نویسندگان محترم در قبال صحت محتوای مقالات و اجتناب از هر گونه سرقت ادبی )مانند نقل از منبع دیگری . 9
 بدون استناد به آن( مسئول هستند. 

 

 نکات نوشتار  

است. بهتر است تلاش شود از جملات رسا، گویا، و در حد امکان، کوتاه   نویسیشیوایی و رسایی نوشتار در گرو ساده
بندی مناسب، کمک بندی آنها و نیز پاراگرافعلاوه، جداسازی اجزای مختلف متن با استفاده از بخشاستفاده شود. به 

می مطلب  فهم  سادگی  و  روانی  به  می زیادی  طولانی،  جملات  مانند  طولانی  )پاراگراف(های  بند  توانند کند. 
 سطر نباشد.    10تا   8کننده باشند و خواننده را سردرگم کنند. بنابراین، بهتر است که یک بند، بیشتر از خسته

به  از  تکلفکارگیری کلمات »میتا جای ممکن  آنها که  مانند  و  باشد«  یا غلط  باشد«، »گردید«، »بوده  آور، 
توانند اغلبِ مفاهیم ای مانند »است« و »شد«، می هستند، اجتناب شود. کلمات روان وساده  مصطلح، و یا غیرشیوا

راحتی منتقل کنند. استفاده از کلمات دشوار و غیرمعمول، اغلب موجب پیچیده شدن مطلب شده و در فهم را به 
 کند. خواننده ایجاد اشکال می

ویژه در مواردی که معادل در حد امکان سعی شود برای کلمات غیرفارسی از معادل فارسی استفاده شود، به 
همین دلیل«،  جای »پس«، »برای همین« یا »به فارسی، مصطلح و مفهوم است. برای مثال، استفاده از واژه »لذا« به 

 توجیهی ندارد.  
از  زیباتر  »سامانه«  کلمه  تردید،  بدون  شود.  پیاده  الگو  همین  است،  ممکن  که  آنجا  تا  نیز  فنی  لغات  برای 

رایت« است. در این گونه موارد، چنانچه احتمال عدم آشنایی خواننده تر از »کپی»سیستم«، و »حق مولف« مناسب 
تر است، لازم است در اولین کاربرد کلمه فارسی، معادلِ با معادل فارسی وجود داشته یا اصطلاح غیرفارسی معمول 

 صورت پانویس آورده شود. غیرفارسی آن به 



 

 

ها و نظایر آن، به زبان  نامهها، تصویبدر متن هرگز از کلمات علم یا خاص مانند اسامی افراد، اماکن، همایش
اصلی )لاتین یا عربی و اصولا غیرفارسی( استفاده نکنید؛ بلکه معادل فارسی آن را در متن آورده و اصطلاح اصلی 

 را در پانویس درج کنید. 
همراه لاتین استفاده شود، لازم است در اولین استفاده، معادل لاتین آن به  1چنانچه در مقاله از سرنام یا سرواژه

 عنوان نمونه، به این جمله دقت فرمایید: صورت پانویس آورده شود. به تفصیل آن، به 
 «  2)کاپ(  ها»کنفرانس طرف  موسوم به ملل متحدسازمان نشست سالانه  »

بدیهی است که هر اسم خاصی که نیاز به درج معادل لاتین در پانویس داشته باشد، فقط در مرتبه اول کاربرد  
 گیرد.در مقاله، پانویس می 

 

 علامت گذاری 
در کاربرد کمانک )پرانتز( باید توجه شود که عبارت داخل آن برای توضیحی است که از اجزای جمله محسوب نشده 

شود. در مقابل، گیومه برای برجسته کردن جزیی از جمله است که نویسنده و در صورت حذف، خللی به متن وارد نمی
 قصد دارد توجه خواننده را به آن جلب کند. 

« باید به کلمات داخل خود Quotationsها »{، و گیومه Accolades[، ابروها }Bracketsها ]کمانک، قلاب
 اندازه یک حرف، فاصله داشته باشند. متصل بوده و از کلمات قبل و بعد از خود به 

( همواره از کلمات قبل و بعد از خود، یک حرف فاصله داشته باشند؛ مگر آنکه قبل یا  Hyphenخطوط تیره )
 بعد از آنها عدد باشد که باید به آن بچسبند. 

نقطه  های سجاوندی مانند نقاط آخر جملات، و نیز دونقطه، ویرگول )کاما(، و ویرگول دقت شود که تمامی نشانه 
تواند خود بچسبند و از واژه بعدی فقط یک حرف فاصله بگیرند. توجه داشته باشید که ویرگول می   ازباید به واژه قبل  

برای جداسازی دو   نقطه اجزای یک جمله را در جایی که نیاز به مکث هست، از هم جدا کند؛ حال آنکه ویرگول
 رود.کار میجمله که با هم ارتباط معنایی دارند، به

ویژه در جملات ترکیبی، به رسایی  همچنین، بهتر است بعد از نهاد جمله، از ویرگول استفاده شود. این امر به 
که    هاییواژه پایه، یعنی  همپایه است. واژگان  کند. کاربرد دیگر ویرگول در جداسازی واژگان هممطلب، کمک می

ها  ن شود. اگر این کلمات بیشتر از دو تا باشند، بین آدارای یک نقش هستند و برای همه آنها از یک فعل استفاده می
عنوان  . به شوداستفاده می  « یا»یا از    «واو»از  و سپس    شود و قبل از آخرین کلمه یا عبارت، ویرگولویرگول درج می

این جمله دقت کنید:   به  ادامه یک کسبنمونه  و  میان »برای موفقیت در تشکیل  روابط  تا  است  نوپا لازم  وکار 
سرمایه  مانند  سهاماشخاص  توزیع گذاران،  مانند  ثالثی  اشخاص  و  کارمندان،  تامینداران،  کنندگان،  کنندگان، 

 دقت تنظیم شود.« درستی و به امتیازگیرندگان،یا منتقل علیهم، به 

 
1. Acronym or Initials  
2. Conference of the Parties (COP) 



 

 

...(، وگرنه در  -2...-1توان پس از اعداد از خط تیره استفاده کرد )مانند  توجه داشته باشید که فقط در تیترها، می
 شود.  (...( استفاده می 2(...1متن، پس از درج عدد، از کمانک بسته )مانند 

بایست علامت  برای آوردن توضیحاتی درباره یک کلمه، و یا جمله و پاراگرافی از متن در قالب یک پانویس، می 
ویرگولِ آخر جمله، درج شود. در ضمن، ارجاع در متن، بلافاصله پس از کلمه مورد نظر، و یا پیش از نقطه و یا نقطه 

پس از درج علامت ارجاع در قسمت پانویس، بدون فاصله از نشانه نقطه استفاده شده و پس از آن یک فاصله درج 
شود و لازم است تا فونت و اندازه عدد شود. در این فصلنامه، عدد پانویس در هر صفحه، مجددا از یک شروع میمی

 .      1های همین متن راهنما توجه فرماییدعنوان نمونه، به پانویس و متن پانویس، یکسان باشند. به 
 

 املا 
که معمولا اشتباه درآن زیاد   درستی نوشتار بر اساس دستور املای فارسی ضروری است. در اینجا صرفا به مواردی

های موجود در این زمینه، به این موضوع دقت کافی لازم است با مراجعه به کتاب  شود.افتد، اشاره میاتفاق می 
 مبذول شود.

  هجا   کنندهشروع  که  جا  هر  و  »آ«  صورتبه   باشد،  بخش  یا  هجاکننده  واژه بیاید و شروعمیانه  هر جا که الف در  
بنابراین »فرایند«، »فناوری«، و »کارایی« صحیح .  شودمی   نوشته  سرکش  بدون   و  »ا«  صورتبه   نباشد،  بخش  و

آوری«، و »کارآیی« نادرست هستند. در مقابل، »یادآوری« و »کارآمد« درست بوده و شکل نوشتاری »فرآیند«، »فن 
 بوده و شکل نوشتاری »یاداوری« و »کارامد« نادرست است.   

شود. مثلا در  جا که ممکن است از همزه، تنوین، و تشدید استفاده نمیتا آن   فارسی امروزینزبان  املای  در  
، عوض همزهباشـند، به «  فواعیل«، و »فواعل«، »فاعل»وزن    هایی که بر ویژه در آن دسته از واژهبه خصوص همزه،  

توان از املای »مساله«  جای »مسئله« می . همین طور، به عوایدو  سایل، مایل، جایز، فواید،  ممانند    ؛نویسند»ی« می 
همچنین، همزه جای رئیس از املای »رییس« و به جای »القاء« از املای »القا« بهره گرفت.  استفاده کرد؛ و یا به 

شود و در صورت اضافه شدن به کلمه بعدی از »ی« استفاده شوند، نوشته نمی در انتهای کلماتی که به الف ختم می
شود: »القا شده«، »جزیی یا جزییات«، و »اجرای برنامه«. درباره کاربست تنوین و تشدید هم از »قاعده عدم یم

ای ای است« بنویسم »مطمئنا مساله پیچیدهجای عبارت »مطمئناً مسألۀ پیچیدهاستفاده« پیروی کنید. بنابراین به 
جای ای دیگر، به ای است«. در نمونه توان گفت که مساله پیچیدهاست« و چه بهتر که بنویسیم »با اطمینان می

ها طور که در مثالکمّی نیاز است« بنویسم »در ضمن، حتما به ارایه کمی نیاز است«. همان   »ضمناً، حتماً به ارائۀ 
 پیدا است در این فصلنامه، کاربست همزه در واژگان »مطمئن« و »مسئول یا مسئولیت« مانعی ندارد.

شوند، دقت شود که در عین جدا نوشتن، از جزو  در افعال مضارع و ماضی استمراری که با »می« شروع می 
 فاصله استفاده کرد.  دیگر فعل، جدا نیفتد. برای این منظور باید از »فاصله متصل« یا همان نیم 

 
( پس از عدد ارجاع بلافاصله نقطه آمده و  2( اندازه و فونت عدد ارجاع و متن یکی است؛  1فرمایید:  گونه که ملاحظه می همان   . 1

( نشانه ارجاع در متن اصلی  4( عدد ارجاع در هر صفحه مجددا از یک شروع شده است؛  3سپس از یک فاصله استفاده شده است؛  
 بیشتر در پانویس( و پیش از نشانه نقطه آمده است. بلافاصله پس از اتمام جمله مورد نظر )جمله نیازمند توضیح  



 

 

بهتر است همواره حرف اضافه »به« از کلمه بعدی خود جدا نوشته شود، مگر آنکه این حرف جزو یک فعل یا صفت  
فاصله استفاده کنید. مانند  ، اسم بیاید، از نیم حرف اضافه »به« یا قید باشد؛ مانند »بجا« و یا »بنام«. همچنین، اگر پس از 

.  موقع به و  اصطلاح،  سختی، به ویژه، به وفور، به شدت، به زودی، به دقت، به خوبی، به خصوص، به حق، به درستی، به آسانی، به به 
 .  سه به یک، سه به یک   فاصله استفاده نمایید؛ مانند از نیم   به« و حرف اضافه »   عدد همچنین در ترکیب » 

رود، اتصال، و اگر هر جز آن، هنوز  کار میدر نوشتن سایر کلمات مرکبِ فارسی نیز، اگر کلمه در مفهوم واحد به 
رود«،  فاصله یا فاصله متصل رعایت شود؛ مانند: »گفتگو«، »می وسیله نیم با جزو مفهوم، متناظر است، جدانویسی به 

 پذیری«. »دسترس 
کلمات فارسی یا لاتین نباید با قواعد عربی جمع بسته شوند. بنابراین، »پیشنهادها« صحیح و »پیشنهادات« 

 های مکسر عربی خطا است؛ پس »امورات«، غلط و »امور« صحیح است. اشتباه است. همچنین، جمع دوباره جمع
 .  آنجاو د، مگر در آنچه، آنکه، اینکه، اینها، آنها، اینجا، نشو نوشته پس از خود واژه ، جدا از «آن »و  «این»

 . یککدام، هیچهیچ مانندکار رود؛ فاصله بهو در واژگان مرکب با نیم  شودنوشته  ، همواره جدا«هیچ»
جدا  «چه» چقدر، چطور  ،شودنوشته  ،  چرا، چگونه،  در  به  ،  «چه. همچنین، » مگر  ،  از خود  پیش  هکلمگاهی 

 دفترچه.  آنچه، چنانچه، پیوندد؛ نظیر می
 .  مگر در بلکه، آنکه، اینکه ؛شود نوشته از خود   واژه پیش، جدا از «که»
گونه باشد، یعنی معنای آن دقیقا شود، مگر آنکه کلمه، بسیطنوشته  پس از خود    ه، همیشه جدا از کلم« ی»ب

 ه.   بیراهو یا مانند بیهوده،  ، مرکب از معانی اجزای آن نباشد
 .  بهتر، مهتر، کهتر، بیشتر، کمتر: مگر در کار گرفته شود؛فاصله به و با رعایت نیم، همواره جدا «ترین»و  «تر»
هجایی، مانند در کلمات فارسی تک. ولی  هامانند نشست؛  نوشته شود  فاصلهجمع( همواره با نیم  ه)نشان  «ها»

 شود.  نویسی استفاده می»آنها«، از شیوه پیوسته 
 
 
 

 با تشکر از مشارکت علمی شما نویسنده گرامی


